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Inledning
Ett stort grattis till din nyinköpta produkt. Du har 
valt en produkt av hög kvalitet. 

Bruksanvisningen är en del av produkten. 
Den innehåller viktig information om 

säkerhet, användning, återvinning och kassering. 
Läs noga igenom alla användar- och säkerhets-
anvisningar innan du börjar använda produkten. 
Använd endast produkten enligt beskrivningarna 
och i de syften som anges här. Lämna över all 
dokumentation tillsammans med produkten om 
du överlåter den till någon annan person.

Föreskriven användning
Den här produkten ska bara användas för att 
grilla och steka livsmedel inomhus. Produkten är 
endast avsedd för privat bruk. Använd inte pro-
dukten yrkesmässigt.

Varningar och symboler
Följande varningar och symboler används i den 
här bruksanvisningen, på förpackningen och på 
produkten (när det är relevant):

FARA! En varning med den här sym-
bolen och signalordet FARA innebär 
en akut farlig situation som leder till 
dödsolyckor eller svåra personskador 
om den inte undviks.

VARNING! En varning med den 
här symbolen och signalordet VAR-
NING innebär en eventuellt farlig 
situation som kan leda till dödsolyck-
or eller svåra personskador om den 
inte undviks.

VAR FÖRSIKTIG! En varning med 
den här symbolen och signalordet 
VAR FÖRSIKTIG innebär en eventuellt 
farlig situation som kan leda till min-
dre allvarliga eller måttliga person-
skador om den inte undviks.

AKTA! En varning med den här 
symbolen och signalordet AKTA 
innebär en situation som kan leda till 
sakskador om den inte undviks.

Under Observera finns extra infor-
mation som hjälper dig att handskas 
med produkten.

Växelström/-spänning

Alla delar av den här produkten som 
kommer i kontakt med livsmedel är 
godkända för livsmedel.

Tål maskindisk

Bambu från ansvarsfullt skogsbruk 

Läs och följ bruksanvisningen

Leveransens innehåll
Raclettegrill i bambu (bas och grillplatta)

4 grillpannor

4 plastspatlar

Bruksanvisning

 �Observera
	► Kontrollera att leveransen är komplett och 

inte har några skador så snart du packat 
upp produkten. Kontakta kundservice om  
så inte är fallet.
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Säkerhetsanvisningar

 FARA! RISK FÖR ELCHOCKER!
	■ Låt omedelbart en auktoriserad fackverkstad, vår kundtjänst eller 

en person med liknande kvalifikationer byta ut skadade kontakter 
och kablar för att undvika olyckor.

	■ Akta så att strömkabeln inte kommer i kontakt med heta ställen på 
produkten. Använd aldrig produkten i närheten av öppna lågor, 
värmeplattor eller en varm spis.

	■ Utsätt inte produkten för regn och använd den aldrig i fuktig eller 
våt omgivning. Akta så att strömkabeln eller kontakten inte blir våta 
eller fuktiga när du använder produkten.

	■ Kontrollera om produkten har några synliga skador innan du 
använder den. Om produkten är skadad eller har fallit i golvet får 
den inte användas.

	■ Kabeln måste kontrolleras regelbundet för att se om det finns teck-
en på skador. Om kabeln är skadad får produkten inte användas.

	■ Produkten måste anslutas till ett eluttag med skyddsledare.

	■ Produkten får inte utsättas för fukt, t ex i form av regn eller väta.

�Doppa aldrig ned produkten i vatten eller andra vätskor! Det 
finns risk för livsfarliga elchocker om kvarvarande vätska 
hamnar på spänningsförande delar.

 VARNING! RISK FÖR PERSONSKADOR!
	■ Den här produkten får användas av barn som är minst 8 år och 

av personer med begränsad fysisk, sensorisk eller mental förmåga 
eller bristande erfarenhet och/eller kunskap om de hålls under 
uppsikt eller har instruerats i hur produkten används på ett säkert 
sätt och inser vilka risker det innebär. 

	■ Barn får inte leka med produkten.
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	■ Barn får inte rengöra eller serva produkten, såvida de inte är över 
8 år och hålls under uppsikt.

	■ Barn under 8 år ska hållas på avstånd från produkten och anslut-
ningskabeln.

	■ Låt produkten bli helt kall innan den rengörs! Risk för brännskador!

	■ Ställ produkten så nära ett eluttag som möjligt. Se till så att det 
går snabbt att dra ut kontakten i nödsituationer och att ingen kan 
snava över kabeln.

	■ Se till så att produkten står stadigt.

Var försiktig! Het yta!

	■ Produktens utsida blir mycket het när den används. Rör bara vid 
temperaturreglaget när produkten används.

AKTA! RISK FÖR SAKSKADOR!
	■ Använd inte någon extern timer eller ett separat fjärrkontrollsystem 

för att styra produkten.

	■ Lämna aldrig produkten utan uppsikt när den används.

	■ Försäkra dig om att produkten, kabeln och kontakten inte kommer i 
kontakt med värmekällor som spisplattor eller öppna lågor.

	■ Använd inte grillkol eller liknande till den här produkten!

	■ Skydda pannornas och grillplattans nonstickbeläggning genom att 
inte använda några metallföremål som t ex knivar, gafflar osv. 
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Beskrivning av produkten
Bild A:

1	 Grillplatta

2	 Indikatorlampa (röd)�

3	 Temperaturreglage

4	 Grillpannor

5	� Plastspatlar

Montering och upp­
ställning

VARNING!
	► Ställ aldrig produkten under överskåp eller 

bredvid gardiner, skåpväggar eller andra 
föremål som kan börja brinna. 

	► Ställ endast produkten på ytor som tål värme.

1) Ta upp alla delar ur kartongen och ta bort 
allt förpackningsmaterial och ev. skyddsfolie 
och klistermärken.

2) Rengör alla delar så som beskrivs i kapitel 
Rengöring och skötsel för att avlägsna even-
tuella rester från förpackningen. Försäkra 
dig om att alla delar är helt torra.

3) Ställ produkten på en jämn och ren yta som 
tål värme. Ställ inte produkten direkt mot en 
vägg eller ett skåp. Alla ska kunna komma 
åt grillpannorna 4 utan problem.

4) Sätt bara grillplattan 1 över produktens 
värmeelement så att hörnen passar in i 
hållarna.

5) Skjut in grillpannorna 4 i produkten. 

Före första användningen
När du ställt upp och monterat produkten så som 
beskrivits tidigare:

1) Sätt strömkontakten i ett eluttag. 

2) Vrid temperaturreglaget 3 till MAX-läget. 
Indikatorlampan 2 tänds.

3) Vrid temperaturreglaget 3 till läge 0 efter 
20 minuter.

4) Dra sedan ut kontakten och låt produkten 
kallna.

Observera
	► Första gången produkten värms upp kan  

det ryka och lukta lite av rester från tillverk-
ningsprocessen. Det är fullständigt normalt 
och helt ofarligt. Sörj för god ventilation,  
t ex genom att öppna ett fönster.

5) Rengör grillplattan 1, plastspatlarna 5  
och grillpannorna 4 igen så som beskrivs  
i kapitel Rengöring och skötsel.

6) Kontrollera att alla delar är helt torra innan 
du använder produkten. 

Produkten är nu klar att användas.

Användning
VARNING!

	► Produktens utsida blir mycket het när den an-
vänds. Rör bara vid temperaturreglaget 3. 

Raclette
1) Smörj grillpannorna 4 med lite olja. 

2) Sätt strömkontakten i ett eluttag. 

3) Vrid temperaturreglaget 3 till MAX-läget  
för att värma upp produkten. Indikator
lampan 2 tänds. 

Observera
	► Det kan hända att indikatorlampan 2 tänds 

och släcks flera gånger under tiden. Det be-
tyder inte att det är något fel på produkten, 
det visar bara att den håller rätt temperatur.

	► Beroende på omgivningens temperatur kan 
produkten börja värmas upp när temperatur-
reglaget 3 står på olika lägen. 

4) Låt produkten värmas upp i ca 5 minuter. 
Grillpannorna 4 behöver inte sättas in  
i produkten för att värmas upp.

5) Fyll grillpannorna 4 med det som ska tilla-
gas. Akta så att du inte fyller på för mycket 
i grillpannorna 4 så att innehållet kommer 
för nära eller i värsta fall hamnar på värme-
slingorna.

6) Sätt in grillpannorna 4 i produkten. Den 
lilla fördjupningen inuti produkten gör att de 
står stadigare.
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7) Vrid temperaturreglaget 3 mot läge 0 
för att sänka temperaturen. Vrid tempera-
turreglaget 3 mot läge MAX för att höja 
temperaturen.

8) Ta ut grillpannorna 4 så snart maten är 
klar. 

VARNING!
	► Grillpannorna 4 blir mycket heta, med 

undantag från de isolerade handtagen! Ta 
därför bara i grillpannornas 4 handtag!

9) För över grillpannornas 4 innehåll till tallriken 
med plastspateln 5.

Sedan kan du fylla grillpannorna 4 igen och 
sätta in dem i produkten. Sätt inte in några 
tomma grillpannor 4 som redan använts i 
produkten. Då bränns rester av livsmedel fast i 
grillpannan 4.

Observera
	► Tack vare grillpannornas 4 nonstickbelägg-

ning behöver man inte smörja dem med fett 
för varje ny portion.

10) När du använt produkten färdigt sätter du 
temperaturreglaget 3 på läge 0 och drar 
ut kontakten ur uttaget.

Grill
På grillplattan 1 kan du grilla kött, grönsaker 
eller små bitar av frukt samtidigt som du använ-
der raclettefunktionen.

1) Smörj grillplattans 1 ovansida med lite olja. 

2) Lägg det som ska grillas på grillplattan 1 
när produkten värmts upp och vänd på 
bitarna emellanåt.

 AKTA!
	► Använd inga metallredskap som knivar eller 

gafflar för att lyfta upp det som grillats från 
grillplattan 1, då kan nonstickbeläggning-
en skadas. Om nonstickbeläggningen ska-
dats ska du inte använda produkten längre.

Rengöring och skötsel
FARA!

	► Dra alltid ut kontakten ur eluttaget innan du 
rengör produkten!  
Annars finns risk för en elchock!

Doppa aldrig ned produkten i vatten eller 
andra vätskor!

VARNING!
	► Låt alltid produkten bli kall innan du rengör 

den. Annars finns risk för brännskador!

	■ Rengör helst produkten så snart den kallnat. 
Då går det lättare att få bort alla rester av 
livsmedel. 

AKTA!
	► Använd inga slipande eller starka rengö-

ringsmedel. Då kan ytan skadas!

	■ Torka av produkten och värmeslingorna 
med en fuktig trasa. Ta några droppar milt 
diskmedel på trasan om det behövs och 
torka sedan av det med rent vatten. Torka 
alla delar noga.

	■ Eftersom grillplattans 1 yta är välvd rinner 
vätskan av och samlas i grillplattans 1 
kanter. Ta först bort de grövsta resterna från 
grillplattan 1 med hushållspapper. Rengör 
grillplattan 1, plastspatlarna 5 och grill-
pannorna 4 i varmt vatten och diskmedel. 
Torka av alla delar noga efteråt.

Observera
Grillplattan 1 och plastspatlarna 5 
kan även diskas i maskin. Var försiktig 
så att de inte kläms fast i diskmaskinen 

och lägg dem i den övre korgen om det är möj-
ligt.
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Förvaring
	■ Låt den rengjorda produkten kallna innan du 

ställer undan den. De tomma grillpannorna 
4 kan förvaras i produkten.

	■ Förvara den rengjorda produkten på ett 
rent, dammfritt och torrt ställe.

Kassering

Kassera/återvinna produkten
Symbolen intill med en överkorsad 
soptunna på hjul betyder att den här 
produkten omfattas av direktiv 
2012/19/EU. Direktivet föreskriver 

att den här produkten inte får slängas bland de 
vanliga hushållssoporna när den är uttjänt, utan 
måste lämnas in till speciella insamlingsställen, 
återvinningsanläggningar eller återvinningsföretag. 

Det kostar ingenting att lämna in 
produkten till återvinning. Tänk på 
miljön och kassera/återvinn produkten 
på rätt sätt.
Om din uttjänta produkt innehåller personliga 
data ansvara du själv för att ta bort dem innan 
du lämnar in produkten för återvinning eller 
kassering.

Fråga din kommun eller stadsdelsför-
valtning om möjligheterna att 
kassera/återvinna den uttjänta 
produkten.

Kassera förpackningen
Förpackningsmaterialet har valts 
med tanke på miljön och de tekniska 
förutsättningarna för avfallshante-
ring och kan därför återvinnas. 

Kassera förpackningsmaterial som inte behövs 
längre enligt gällande lokala bestämmelser.

Tänk på miljön när du kasserar 
förpackningen. Observera 
märkningen på de olika förpack-
ningsmaterialen så att de kan 
källsorteras och ev. kasseras 

separat. Förpackningsmaterialen är märkta med 
förkortningar (a) och siffror (b) som har följande 
betydelse: 1–7: plast, 20–22: papper och 
kartong, 80–98: komposit.

Tekniska data

Nätspänning
220–240 V ∼,  
50/60 Hz

Effektförbrukning 800 W

Garanti från Kompernass 
Handels GmbH
Kära kund

För den här produkten lämnar vi 3 års garanti 
från och med inköpsdatum. Om det skulle vara 
något fel på produkten finns en lagstadgad 
reklamationsrätt från återförsäljaren. Dina 
lagstadgade rättigheter begränsas inte av den 
garanti som beskrivs i följande avsnitt.

Garantivillkor

Garantitiden börjar från och med inköpsdatumet. 
Ta väl vara på kassakvittot. Kassakvittot är ditt 
köpbevis.

Om ett material- eller fabrikationsfel uppstår på 
produkten inom tre år från inköpsdatumet repare-
rar vi, byter ut den gratis, eller ersättar köpesum-
man  beroende på vad vi anser lämpligast. 

En förutsättning för att utnyttja garantin är att 
den defekta produkten och köpbeviset (kassak-
vittot) uppvisas inom den treåriga garantitiden 
tillsammans med en kort beskrivning av felet och 
när det uppstod.

Om felet täcks av vår garanti kommer du att få 
tillbaka en reparerad eller en ny produkt. Garan-
titiden börjar inte om från början för en repare-
rad eller ny produkt.
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Garantitid och lagstadgad 
ersättningsrätt

Garantitiden förlängs inte för att man utnyttjat 
garantin. Det gäller även för utbytta och repa-
rerade delar. Eventuella skador och brister som 
existerar redan vid köpet måste rapporteras så 
snart produkten packats upp. När garantitiden 
är slut måste man själv betala för eventuella 
reparationer.

Garantins omfattning

Produkten har tillverkats med omsorg enligt 
stränga kvalitetskriterier och testats noga före 
leveransen.

Garantin gäller bara för material- eller fabrika-
tionsfel. Garantin täcker inte delar av produk-
ten som utsätts för normalt slitage och därför 
betraktas som förslitningsdelar och inte heller 
skador på ömtåliga delar som t ex knappar eller 
delar av glas.

Garantin upphör att gälla om produkten skadas 
eller används och servas på fel sätt. Alla anvis-
ningar i bruksanvisningen måste följas exakt för 
att produkten ska kunna användas på rätt sätt. 
Produkten får aldrig användas i andra syften 
eller hanteras på ett sätt som man avråder från 
eller varnar för i bruksanvisningen.

Produkten är endast avsedd för privat bruk och 
ska inte användas yrkesmässigt.Garantin gäller 
inte vid missbruk och felaktig behandling, använ-
dande av våld och vid ingrepp som inte gjorts av 
vår auktoriserade servicefilial.

Behandling av garantiärenden

För att snabbt kunna behandla ditt ärende ber vi 
dig följa nedanstående anvisningar:

	■ Ha alltid kassakvittot och artikelnumret 
(IAN) 460117_2401 i beredskap vid alla 
förfrågningar.

	■ Artikelnumret finns på typskylten på pro-
dukten, en gravyr på produkten, på bruks
anvisningens titelblad (nere till vänster) eller 
på klistermärket på produktens bak- eller 
undersida.

	■ Vid funktionsfel eller andra defekter ber vi 
dig att först kontakta den serviceavdelning 
som anges nedan på telefon eller 
med e-post.

	■ En produkt som klassas som defekt kan 
tillsammans med köpbeviset (kassakvittot) 
och en beskrivning av felet samt när det 
uppstod skickas in portofritt till den angivna 
serviceadressen.

�Denna och många andra 
handböcker, produktfilmer och 
installationsmjukvaror kan laddas 
ned på www.lidl-service.com.

Med den här QR-koden kommer du direkt till 
Lidls servicesida (www.lidl-service.com) där du 
kan öppna bruksanvisningen genom att skriva in 
artikelnumret (IAN) 460117_2401.

Service
�Service Sverige 
Tel.: 0770 930739 
E-Mail: kompernass@lidl.se

�Service Suomi 
Tel.: 010309 3582 
E-Mail: kompernass@lidl.fi

IAN 460117_2401

Importör
Observera att följande adress inte är någon 
serviceadress. Kontakta först det serviceställe 
som anges.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TYSKLAND 

www.kompernass.com
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Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen 
Gerätes. Sie haben sich damit für ein hochwerti-
ges Produkt entschieden. 

Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil 
dieses Produkts. Sie enthält wichtige 

Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Entsor-
gung. Machen Sie sich vor der Benutzung des 
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinwei-
sen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie 
beschrieben und für die angegebenen Einsatzbe-
reiche. Händigen Sie alle Unterlagen bei 
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäßer  
Gebrauch
Dieses Gerät dient ausschließlich dem Grillen 
und Garen von Lebensmitteln im Innenbereich. 
Dieses Gerät ist ausschließlich für die Benutzung 
in privaten Haushalten bestimmt. Benutzen Sie es 
nicht gewerblich.

Verwendete Warnhinweise 
und Symbole
In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf 
der Verpackung und dem Gerät werden folgen-
de Warnhinweise und Symbole verwendet (falls 
zutreffend):

GEFAHR! Ein Warnhinweis mit 
diesem Symbol und dem Signalwort 
„GEFAHR“ kennzeichnet eine unmit-
telbar bevorstehende Gefährdungs
situation, die, wenn sie nicht vermie-
den wird, den Tod oder eine schwere 
Verletzung zur Folge hat.

WARNUNG! Ein Warnhinweis mit 
diesem Symbol und dem Signalwort 
„WARNUNG“ kennzeichnet eine 
mögliche Gefährdungssituation, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, den 
Tod oder eine schwere Verletzung 
zur Folge haben könnte.

VORSICHT! Ein Warnhinweis mit 
diesem Symbol und dem Signalwort 
„VORSICHT“ kennzeichnet eine 
mögliche Gefährdungssituation, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, eine 
geringfügige oder mäßige Verletzung 
zur Folge haben könnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit 
diesem Symbol und dem Signalwort 
„ACHTUNG“ kennzeichnet eine 
mögliche Situation, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, einen Sach-
schaden zur Folge haben könnte.

Hinweis: Ein Hinweis kennzeichnet 
zusätzliche Informationen, die den 
Umgang mit dem Gerät erleichtern.

Wechselstrom/-spannung

Alle Teile dieses Gerätes, die mit 
Lebensmitteln in Berührung kommen, 
sind lebensmittelecht.

Spülmaschinengeeignet

Bambus aus vorbildlich bewirtschafte-
ten Wäldern 

Bedienungsanleitung beachten

Lieferumfang
Raclette-Grill Bambus (Basis, Grillplatte)

4 Pfännchen

4 Kunststoffspatel

Bedienungsanleitung

  Hinweis 
	► Kontrollieren Sie den Lieferumfang direkt 

nach dem Auspacken auf Vollständigkeit 
und Beschädigungen. Wenden Sie sich, 
wenn nötig, an den Service.
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Sicherheitshinweise

GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!
	■ Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt wird, 

muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine 
ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefährdungen zu 
vermeiden.

	■ Schützen Sie die Netzanschlussleitung vor Berührungen mit heißen 
Geräteteilen. Benutzen Sie das Gerät niemals in der Nähe einer 
offenen Flamme, einer Heizplatte oder eines beheizten Ofens.

	■ Setzen Sie das Gerät nicht dem Regen aus und benutzen Sie es 
auch niemals in feuchter oder nasser Umgebung. Achten Sie dar-
auf, dass die Netzleitung während des Betriebs niemals nass oder 
feucht wird.

	■ Kontrollieren Sie das Gerät vor der Verwendung auf äußere, sicht-
bare Schäden. Nehmen Sie ein beschädigtes oder heruntergefalle-
nes Gerät nicht in Betrieb.

	■ Die Netzanschlussleitung muss regelmäßig auf Zeichen von Be-
schädigungen untersucht werden. Falls die Netzanschlussleitung 
beschädigt ist, darf das Gerät nicht mehr benutzt werden.

	■ Das Gerät muss an eine Steckdose mit Schutzleiter angeschlossen 
werden.

	■ Das Gerät darf nicht mit Feuchtigkeit, wie Regen oder Nässe, in 
Berührung kommen.

	■ �Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten! Hier kann Lebensgefahr durch elektrischen 
Schlag entstehen, wenn im Betrieb Flüssigkeitsreste auf span-
nungsführende Teile gelangen.
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 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
	■ Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen 

mit reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkei-
ten oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des 
Gerätes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefah-
ren verstanden haben.

	■ Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.

	■ Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht durch Kinder durch-
geführt werden, es sei denn, sie sind älter als 8 Jahre und beauf-
sichtigt.

	■ Kinder jünger als 8 Jahre sind vom Gerät und der Anschlussleitung 
fernzuhalten.

	■ Lassen Sie das Gerät nach dem Gebrauch abkühlen, bevor Sie es 
reinigen! Verbrennungsgefahr!

	■ Stellen Sie das Gerät möglichst in der Nähe einer Steckdose auf. 
Sorgen Sie dafür, dass der Netzstecker bei Gefahr schnell erreich-
bar ist und die Netzleitung nicht zur Stolperfalle werden kann.

	■ Sorgen Sie für einen sicheren Stand des Gerätes.

Vorsicht! Heiße Oberfläche!

	■ Die Oberflächen des Gerätes werden während des Betriebs sehr 
heiß. Berühren Sie während des Betriebs nur den Temperaturregler.
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ACHTUNG! SACHSCHADEN!

	■ Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates Fern-
wirksystem, um das Gerät zu betreiben.

	■ Lassen Sie das Gerät während des Betriebes niemals 
unbeaufsichtigt.

	■ Stellen Sie sicher, dass das Gerät, das Netzkabel oder der Netz-
stecker nicht mit heißen Quellen, wie Kochplatten oder offenen 
Flammen, in Berührung kommen.

	■ Benutzen Sie keine Kohle oder ähnliche Brennstoffe, um das Gerät 
zu betreiben!

	■ Schützen Sie die Antihaftbeschichtung der Pfännchen und der Grill-
platte, indem Sie keine metallischen Werkzeuge wie Messer oder 
Gabel benutzen. 

Gerätebeschreibung
Abbildung A:

1	 Grillplatte

2	 Indikationsleuchte (rot)�

3	 Temperaturregler

4	 Pfännchen

5	� Kunststoffspatel 

Zusammenbauen und 
Aufstellen

WARNUNG!
	► Stellen Sie das Gerät niemals unter 

Hängeschränke oder neben Gardinen, 
Schrankwände oder andere entzündliche 
Gegenstände. 

	► Stellen Sie das Gerät nur auf eine hitzebe-
ständige Unterlage.

1) Entnehmen Sie alle Teile aus dem Karton 
und entfernen Sie das Verpackungsmaterial 
sowie eventuelle Schutzfolien und Aufkleber.

2) Reinigen Sie alle Teile wie im Kapitel 
„Reinigung und Pflege“ beschrieben, um 
eventuelle Verpackungsreste zu entfernen. 
Stellen Sie sicher, dass vor dem Gebrauch 
alle Teile vollständig getrocknet sind.

3) Stellen Sie das Gerät auf eine hitzebestän-
dige, saubere und ebene Fläche. Achten 
Sie dabei darauf, das Gerät nicht direkt an 
eine Wand oder einen Schrank zu stellen. 
Alle Personen sollten problemlos an die 
Pfännchen 4 heranreichen können.

4) Platzieren Sie die Grillplatte 1 einfach auf 
das Gerät über das Heizelement, so dass 
die Ecken in die dafür vorgesehenen Halte-
rungen passen.

5) Schieben Sie die Pfännchen 4 in das 
Gerät. 
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Vor dem ersten Gebrauch
Das Gerät ist wie zuvor beschrieben aufgestellt 
und zusammengebaut:

1) Stecken Sie den Netzstecker in eine Netz-
steckdose. 

2) Drehen Sie den Temperaturregler 3 auf MAX. 
Die Indikationsleuchte 2 leuchtet auf.

3) Nach 20 Minuten drehen Sie den Tempera-
turregler 3 auf 0.

4) Ziehen Sie dann den Netzstecker und lassen 
Sie das Gerät abkühlen.

Hinweis
	► Beim erstmaligen Aufheizen des Gerätes 

kann es durch fertigungsbedingte Rückstän-
de zu leichter Rauch- und Geruchsentwick-
lung kommen. Das ist normal und völlig 
ungefährlich. Sorgen Sie für ausreichende 
Belüftung, öffnen Sie z. B. ein Fenster.

5) Reinigen Sie die Grillplatte 1, die Kunst-
stoffspatel 5 und die Pfännchen 4 erneut 
wie im Kapitel „Reinigung und Pflege“ 
beschrieben.

6) Stellen Sie sicher, dass alle Teile vollständig 
getrocknet sind, bevor Sie das Gerät in 
Betrieb nehmen. 

Das Gerät ist nun betriebsbereit.

Bedienen
WARNUNG!

	► Die Oberflächen des Gerätes werden 
während des Betriebs sehr heiß. Berühren 
Sie nur den Temperaturregler 3. 

Raclette
1) Ölen Sie die Pfännchen 4 von innen leicht 

ein. 

2) Stecken Sie den Netzstecker in eine Netz-
steckdose. 

3) Drehen Sie den Temperaturregler 3 auf 
MAX, um das Gerät aufzuheizen. Die Indi-
kationsleuchte 2 leuchtet auf. 

Hinweis
	► Die Indikationsleuchte 2 kann zwischen-

durch immer wieder aufleuchten und 
erlöschen. Dies ist keine Fehlfunktion des 
Gerätes, sondern zeigt an, dass das Gerät 
die eingestellte Temperatur hält.

	► Je nach Umgebungstemperatur kann das 
Aufheizen an verschiedenen Positionen des 
Temperaturreglers 3 beginnen. 

4) Lassen Sie das Gerät ca. 5 Minuten aufhei-
zen. Die Pfännchen 4 müssen zum Aufhei-
zen nicht im Gerät eingeschoben sein.

5) Füllen Sie die Pfännchen 4 mit den ge-
wünschten Zutaten. Achten Sie jedoch dabei 
darauf, dass die Pfännchen 4 nicht zu hoch 
gefüllt werden, damit die Lebensmittel nicht 
zu nahe an die Heizschlangen kommen 
oder diese sogar berühren.

6) Stellen Sie die Pfännchen 4 in das Gerät. 
Die leichte Vertiefung im Gerät sorgt für 
einen besseren Stand.

7) Wenn Sie die Temperatur verringern wollen, 
drehen Sie den Temperaturregler 3 Rich-
tung 0. Wenn Sie die Temperatur wieder 
erhöhen wollen, drehen Sie den Temperatur-
regler 3 Richtung MAX.

8) Nehmen Sie die Pfännchen 4 aus dem 
Gerät, sobald die Zutaten gar sind. 

WARNUNG!
	► Die Pfännchen 4 sind, außer am isolierten 

Griff, sehr heiß! Fassen Sie die Pfännchen 
4 daher nur am Griff an!!

9) Schieben Sie den Inhalt der Pfännchen 4 mit 
Hilfe der Kunststoffspatel 5 auf Ihren Teller.

Sie können nun das Pfännchen 4 neu befüllen 
und in das Gerät schieben. Schieben Sie keine 
benutzten, leeren Pfännchen 4 in das Gerät. 
Die Lebensmittelreste im Pfännchen 4 würden 
anbrennen.

Hinweis
	► Durch die Antihaftbeschichtung in den 

Pfännchen 4 ist es nicht nötig, diese vor 
jeder Portion erneut einzuölen.
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10) Wenn Sie das Gerät nicht weiter benötigen, 
drehen Sie den Temperaturregler 3 auf 
0 und ziehen Sie den Netzstecker aus der 
Netzsteckdose.

Grill
Auf der Grillplatte 1 können Sie, gleichzeitig 
zum Raclette, Fleisch, Gemüse oder kleine Obst-
stückchen grillen.

1) Ölen Sie die Oberseite der Grillplatte 1 

leicht ein. 

2) Legen Sie das Grillgut nach dem Aufheizen 
auf die Grillplatte 1 und wenden Sie es 
zwischendurch.

  ACHTUNG!
	► Benutzen Sie keine metallischen Werkzeuge 

wie Messer oder Gabel, wenn Sie Gargut 
von der Grillplatte 1 nehmen, da diese die 
Antihaftbeschichtung angreifen. Wenn die 
Antihaftbeschichtung beschädigt ist, benut-
zen Sie das Gerät nicht weiter.

Reinigung und Pflege
GEFAHR!

	► Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzste-
cker aus der Netzsteckdose!  
Es besteht die Gefahr eines elektrischen 
Schlages!

Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten!

WARNUNG!
	► Lassen Sie das Gerät immer erst abkühlen, 

bevor Sie es reinigen. Es besteht Verbren-
nungsgefahr!

	■ Reinigen Sie das Gerät am besten sofort 
nach dem Abkühlen. Dann lassen sich 
Lebensmittelreste leichter entfernen. 

ACHTUNG!
	► Verwenden Sie keine scheuernden oder 

aggressiven Reinigungsmittel. Diese können 
die Oberfläche beschädigen!

	■ Wischen Sie das Gerät inkl. der Heizschlan-
gen mit einem feuchten Tuch ab. Bei Bedarf 
geben Sie ein mildes Spülmittel auf das Tuch 
und wischen Sie mit klarem Wasser nach. 
Trocknen Sie alles gut ab.

	■ Durch die gewölbte Oberfläche der Grill-
platte 1 fließt der Saft ab und sammelt sich 
an den Rändern der Grillplatte 1. Entfernen 
Sie grobe Rückstände aus der abgekühlten 
Grillplatte 1 zuerst mit Küchenpapier. Reini-
gen Sie die Grillplatte 1, die Kunststoffspa-
tel 5 und die Pfännchen 4 in warmem 
Spülwasser. Trocknen Sie alle Teile nach der 
Reinigung gut ab.

Hinweis
Die Grillplatte 1 und die Kunsstoffspa-
tel 5 können auch in der Spülmaschi-
ne gereinigt werden. Achten Sie dabei 

darauf, diese in der Spülmaschine nicht 
einzuklemmen und benutzen Sie, wenn möglich, 
den oberen Korb der Spülmaschine.

Aufbewahrung
	■ Lassen Sie das gereinigte Gerät vor dem Ver-

stauen abkühlen. Die leeren Pfännchen 4 
können Sie zur Aufbewahrung in das Gerät 
stellen.

	■ Bewahren Sie das gereinigte Gerät an 
einem sauberen, staubfreien und trockenen 
Ort auf.

Entsorgung

Gerät entsorgen
Das nebenstehende Symbol einer 
durchgestrichenen Mülltonne auf 
Rädern zeigt an, dass dieses Gerät 
der Richtlinie 2012/19/EU 
unterliegt. Diese Richtlinie besagt, 

dass Sie dieses Gerät am Ende seiner Nutzungs-
zeit nicht mit dem normalen Haushaltsmüll 
entsorgen dürfen, sondern in speziell eingerichte-
ten Sammelstellen, Wertstoffhöfen oder 
Entsorgungsbetrieben abgeben müssen.
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Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. 
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen 
Sie fachgerecht.

Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das 
Recht, ein entsprechendes Altgerät an Ihren 
Händler zurückzugeben. Händler von Elektro- 
und Elektronikgeräten sowie Lebensmittelhändler, 
die regelmäßig Elektro- und Elektronikgeräte 
verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei Altgeräte 
unentgeltlich zurückzunehmen, auch ohne dass 
ein Neugerät gekauft wird, wenn die Altgeräte 
in keiner Abmessung größer als 25 cm sind. LIDL 
bietet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten direkt in 
den Filialen und Märkten an.

Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten 
enthält, sind Sie selbst für deren Löschung verant-
wortlich, bevor Sie es zurückgeben.

 �Weitere Möglichkeiten zur Entsor-
gung des ausgedienten Produkts er-
fahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen
Die Verpackungsmaterialien sind 
nach umweltverträglichen und 
entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewählt und deshalb 

recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr benötigte 
Verpackungsmaterialien gemäß den örtlich 
geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung 
umweltgerecht. Beachten Sie die 
Kennzeichnung auf den verschiede-
nen Verpackungsmaterialien und 
trennen Sie diese gegebenenfalls 

gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind 
gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Ziffern 
(b) mit folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe,  
20–22: Papier und Pappe, 
80–98: Verbundstoffe.

Technische Daten
Netzspannung 220–240 V ∼, 50–60 Hz

Leistungsaufnahme 800 W

Garantie der Kompernaß 
Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie 
ab Kaufdatum. Im Falle von Mängeln dieses 
Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des 
Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzli-
chen Rechte werden durch unsere im Folgenden 
dargestellte Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bit-
te bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser 
wird als Nachweis für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufda-
tum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikati-
onsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach 
unserer Wahl – für Sie kostenlos repariert, 
ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese 
Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der 
Dreijahresfrist das defekte Gerät und der Kauf-
beleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz 
beschrieben wird, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt 
ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neues 
Produkt zurück. Mit Reparatur oder Austausch 
des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeit-
raum.

Garantiezeit und 
gesetzliche Mängelansprüche

Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung 
nicht verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und 
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf 
vorhandene Schäden und Mängel müssen sofort 
nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach 
Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen 
sind kostenpflichtig.



DE│AT│CH │ 17 ■

Garantieumfang

Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsricht-
linien sorgfältig produziert und vor Auslieferung 
gewissenhaft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder 
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich 
nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung 
ausgesetzt sind und daher als Verschleißteile 
angesehen werden können oder für Beschädigun-
gen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder 
Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt be-
schädigt, nicht sachgemäß benutzt oder gewar-
tet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung des 
Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung 
aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten. 
Verwendungszwecke und Handlungen, von 
denen in der Bedienungsanleitung abgeraten 
oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu 
vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für 
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, 
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht 
von unserer autorisierten Serviceniederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens 
zu gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden 
Hinweisen:

	■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den 
Kassenbon und die Artikelnummer 
(IAN) 460117_2401 als Nachweis für den 
Kauf bereit.

	■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem 
Typenschild am Produkt, einer Gravur am 
Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanlei-
tung (unten links) oder dem Aufkleber auf 
der Rück- oder Unterseite des Produktes.

	■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten, kontaktieren Sie zunächst 
die nachfolgend benannte Serviceabteilung 
telefonisch oder per E-Mail.

	■ Ein als defekt erfasstes Produkt können 
Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der 
Mangel besteht und wann er aufgetreten 
ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte 
Serviceanschrift übersenden.

�Auf www.lidl-service.com können 
Sie diese und viele weitere 
Handbücher, Produktvideos und 
Installationssoftware herunterla-
den.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf 
die Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und 
können durch die Eingabe der Artikelnummer 
(IAN) 460117_2401 Ihre Bedienungsanleitung 
öffnen.

Service
�Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei 
aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)  
E-Mail: kompernass@lidl.de

�Service Österreich 
Tel.: 0800 447 744  
E-Mail: kompernass@lidl.at

�Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 460117_2401

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift 
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie 
zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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